
AR-15 LIGHTWEIGHT CASTLE NUT - V SEVEN WEAPON SYSTEMS
AR-15 LIGHTWEIGHT CASTLE NUT BLK

Made From A Super Aluminium Alloy 30% Stronger And Harder Than 7075 T6
Physically Built To Mil Spec Type Iii Hard Coat Anodized Weighs Approx. 62%
Lighter Than The Standard Steel Castle Nut Recommended Torque Is 25 Ft.
Lbs. Recommended Use With The V7 Qd Endplate Lifetime Warranty Made In
The United States Of America Weighs 6.7 Grams

Attributes

Name: V SEVEN WEAPON SYSTEMS AR-15 LIGHTWEIGHT CASTLE NUT BLK
Manufacturer: V SEVEN WEAPON SYSTEMS
Product no.: 100500040
Mfr. No.: LWCN
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die AR15 Lightweight
Castle Nut
Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 Lightweight Castle Nut von V Seven Weapon Systems entschieden hast.
Dieses Produkt wurde für eine verbesserte Leistung und Haltbarkeit in deinem Waffensetup entwickelt. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Waffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
DrehmomentSpezifikationen: Das empfohlene Drehmoment für die Installation beträgt 25 ft. lbs.
Stelle sicher, dass du einen richtig kalibrierten Drehmomentschlüssel verwendest.
Gewicht: Diese Castle Nut wiegt ca. 6,7 Gramm und ist erheblich leichter als Standardstahloptionen.
Stelle sicher, dass dein Setup mit dieser Gewichtänderung umgehen kann.
MaterialSicherheit: Hergestellt aus einer super Aluminiumlegierung, die 30 % stärker und härter ist als
7075 T6. Behandle es jedoch mit Sorgfalt, um Kratzer oder Schäden zu vermeiden.
MilSpecKonformität: Das Produkt ist nach Mil Spec Type III hart eloxiert. Stelle sicher, dass es mit
anderen Mil SpecKomponenten kompatibel ist, um Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Lebenslange Garantie: Dieses Produkt kommt mit einer lebenslangen Garantie; jedoch kann
Missbrauch oder das Nichteinhalten der Sicherheitsrichtlinien die Garantie ungültig machen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und alle Sicherheitsmechanismen aktiviert sind.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Installationswerkzeuge.

Installation:2.

Richte die Castle Nut mit dem Pufferrohr aus und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Ziehe die Castle Nut mit dem Drehmomentschlüssel auf das empfohlene Drehmoment von 25 ft.
lbs. an.
Überprüfe, ob die Castle Nut sicher ist und sich bei einem Test nicht bewegt.

Nach der Installation:3.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine losen Teile vorhanden sind.
Stelle sicher, dass das Pufferrohr ordnungsgemäß gesichert ist und wie vorgesehen funktioniert.



Verwendung:4.

Überprüfe die Castle Nut regelmäßig während der routinemäßigen Wartung deiner Waffe.
Wenn Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung festgestellt werden, stelle die Verwendung ein
und ersetze das Bauteil.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium Materialien.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht an einem Ort zurückgelassen wird, an dem es eine Gefahr für andere
darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deinem Kauf bereitgestellt wurden. Stelle immer sicher, dass du Zugang zu den notwendigen
Unterstützungsressourcen hast, falls Fragen oder Bedenken zu dem Produkt auftreten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR15 Lightweight
Castle Nut
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lightweight Castle Nut by V Seven Weapon Systems. This product is designed
for enhanced performance and durability in your firearm setup. To ensure safe and effective use, please read
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Torque Specifications: The recommended torque for installation is 25 ft. lbs. Ensure to use a properly
calibrated torque wrench.
Weight Considerations: This castle nut weighs approximately 6.7 grams and is significantly lighter than
standard steel options. Ensure your setup can accommodate this weight change.
Material Safety: Made from a super aluminum alloy, this product is 30% stronger and harder than 7075
T6 aluminum. However, it should still be treated with care to avoid scratches or damage.
MilSpec Compliance: The product is built to Mil Spec Type III hard coat anodized standards. Ensure
compatibility with other Mil Spec components to maintain safety and performance.
Lifetime Warranty: This product comes with a lifetime warranty; however, misuse or failure to follow
safety guidelines may void the warranty.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and all safety mechanisms are engaged.
Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate installation tools.

Installation:2.

Align the castle nut with the buffer tube and ensure it is seated properly.
Using the torque wrench, tighten the castle nut to the recommended torque of 25 ft. lbs.
Verify that the castle nut is secure and does not move when tested.

PostInstallation Check:3.

Inspect the installation to ensure there are no loose components.
Ensure that the buffer tube is properly secured and functions as intended.

Usage:4.

Regularly check the castle nut during routine maintenance of your firearm.
If any signs of wear or damage are observed, discontinue use and replace the component.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum materials.
Ensure that the product is not left in a location where it may pose a hazard to others.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your purchase. Always ensure you have access to the necessary support for any questions or concerns
about the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Tuerca de Castillo Ligera AR15
Introducción
Gracias por elegir la Tuerca de Castillo Ligera AR15 de V Seven Weapon Systems. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento y la durabilidad en la configuración de tu arma de fuego. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa el producto solo según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Especificaciones de Torque: El torque recomendado para la instalación es de 25 pieslibras. Asegúrate
de usar una llave de torque debidamente calibrada.
Consideraciones de Peso: Esta tuerca de castillo pesa aproximadamente 6.7 gramos y es
significativamente más ligera que las opciones de acero estándar. Asegúrate de que tu configuración
pueda acomodar este cambio de peso.
Seguridad del Material: Hecha de una aleación de aluminio super resistente, este producto es un 30%
más fuerte y duro que el 7075 T6. Sin embargo, debe ser tratado con cuidado para evitar rasguños o
daños.
Cumplimiento con MilSpec: El producto está construido según las normas de anodizado duro Mil Spec
Tipo III. Asegúrate de que sea compatible con otros componentes Mil Spec para mantener la seguridad y
el rendimiento.
Garantía de por Vida: Este producto viene con una garantía de por vida; sin embargo, el mal uso o el
incumplimiento de las directrices de seguridad pueden anular la garantía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que todos los mecanismos de seguridad
estén activados.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y las herramientas de
instalación apropiadas.

Instalación:2.

Alinea la tuerca de castillo con el tubo de amortiguación y asegúrate de que esté colocada
correctamente.
Usando la llave de torque, aprieta la tuerca de castillo al torque recomendado de 25 pieslibras.
Verifica que la tuerca de castillo esté segura y no se mueva al ser probada.

Revisión PostInstalación:3.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya componentes sueltos.



Asegúrate de que el tubo de amortiguación esté correctamente asegurado y funcione como se
espera.

Uso:4.

Revisa regularmente la tuerca de castillo durante el mantenimiento rutinario de tu arma de fuego.
Si observas signos de desgaste o daño, interrumpe su uso y reemplaza el componente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales de aluminio.
Asegúrate de que el producto no se deje en un lugar donde pueda representar un peligro para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más soporte o consultas sobre seguridad, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con tu compra. Siempre asegúrate de tener acceso al soporte necesario para cualquier
pregunta o inquietud sobre el producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de otros es nuestra máxima
prioridad.



Guide de Sécurité pour l'Écrou de Château Léger
AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi l'écrou de château léger AR15 de V Seven Weapon Systems. Ce produit est conçu pour
améliorer la performance et la durabilité de votre configuration d'arme à feu. Pour assurer une utilisation sûre
et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Utilisez le produit uniquement comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Rangez le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Spécifications de Couple : Le couple recommandé pour l'installation est de 25 lbpi. Assurezvous
d'utiliser une clé dynamométrique correctement calibrée.
Considérations de Poids : Cet écrou de château pèse environ 6,7 grammes et est significativement
plus léger que les options en acier standard. Assurezvous que votre configuration peut accueillir ce
changement de poids.
Sécurité du Matériau : Fabriqué à partir d'un super alliage d'aluminium, ce produit est 30 % plus
résistant et plus dur que l'aluminium 7075 T6. Toutefois, il doit être traité avec soin pour éviter les
rayures ou les dommages.
Conformité MilSpec : Le produit est construit selon les normes d'anodisation de type III Mil Spec.
Assurezvous de la compatibilité avec d'autres composants Mil Spec pour maintenir la sécurité et la
performance.
Garantie à Vie : Ce produit est accompagné d'une garantie à vie ; cependant, une mauvaise utilisation
ou le nonrespect des directives de sécurité peuvent annuler la garantie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que tous les mécanismes de sécurité sont engagés.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et les outils d'installation
appropriés.

Installation :2.

Alignez l'écrou de château avec le tube de buffer et assurezvous qu'il est bien en place.
À l'aide de la clé dynamométrique, serrez l'écrou de château au couple recommandé de 25 lbpi.
Vérifiez que l'écrou de château est sécurisé et ne bouge pas lors des tests.

Vérification PostInstallation :3.

Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de composants lâches.
Assurezvous que le tube de buffer est correctement fixé et fonctionne comme prévu.



Utilisation :4.

Vérifiez régulièrement l'écrou de château lors de l'entretien de routine de votre arme à feu.
Si vous observez des signes d'usure ou de dommage, cessez l'utilisation et remplacez le
composant.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en aluminium.
Assurezvous que le produit n'est pas laissé dans un endroit où il pourrait représenter un danger pour les
autres.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité, veuillez vous référer aux coordonnées
du fabricant fournies avec votre achat. Assurezvous toujours d'avoir accès au soutien nécessaire pour toute
question ou préoccupation concernant le produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité
absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dado
Castello Leggero AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dado Castello Leggero AR15 di V Seven Weapon Systems. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni e la durata nel tuo setup di arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace,
ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Specifiche di Coppia: La coppia raccomandata per l'installazione è di 25 ft. lbs. Assicurati di utilizzare
una chiave dinamometrica correttamente calibrata.
Considerazioni sul Peso: Questo dado castello pesa circa 6,7 grammi ed è significativamente più
leggero delle opzioni in acciaio standard. Assicurati che il tuo setup possa accogliere questo
cambiamento di peso.
Sicurezza del Materiale: Realizzato in una super lega di alluminio, questo prodotto è il 30% più
resistente e duro rispetto all'alluminio 7075 T6. Tuttavia, deve essere trattato con cura per evitare graffi
o danni.
Conformità MilSpec: Il prodotto è costruito secondo gli standard di anodizzazione di tipo III Mil Spec.
Assicurati della compatibilità con altri componenti Mil Spec per mantenere sicurezza e prestazioni.
Garanzia a Vita: Questo prodotto viene fornito con una garanzia a vita; tuttavia, un uso improprio o il
mancato rispetto delle linee guida di sicurezza possono annullare la garanzia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che tutti i meccanismi di sicurezza siano attivati.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave dinamometrica e gli strumenti di installazione
appropriati.

Installazione:2.

Allinea il dado castello con il tubo del buffer e assicurati che sia posizionato correttamente.
Utilizzando la chiave dinamometrica, stringi il dado castello alla coppia raccomandata di 25 ft. lbs.
Verifica che il dado castello sia sicuro e non si muova quando testato.

Controllo PostInstallazione:3.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci siano componenti allentati.
Assicurati che il tubo del buffer sia correttamente fissato e funzioni come previsto.

Uso:4.



Controlla regolarmente il dado castello durante la manutenzione di routine della tua arma da
fuoco.
Se si osservano segni di usura o danni, interrompi l'uso e sostituisci il componente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui materiali in alluminio.
Assicurati che il prodotto non venga lasciato in un luogo dove potrebbe costituire un pericolo per altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o domande riguardanti la sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto
del produttore forniti con il tuo acquisto. Assicurati sempre di avere accesso al supporto necessario per
eventuali domande o preoccupazioni riguardo al prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nakrętki Castle
AR15 Lightweight
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Nakrętki Castle AR15 Lightweight od V Seven Weapon Systems. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności i trwałości w Twoim systemie broni. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Specyfikacje momentu obrotowego: Zalecany moment obrotowy do instalacji wynosi 25 ft. lbs.
Upewnij się, że używasz odpowiednio skalibrowanej klucza dynamometrycznego.
Waga: Ta nakrętka waży około 6,7 grama i jest znacznie lżejsza od standardowych opcji stalowych.
Upewnij się, że Twoja konfiguracja może pomieścić tę zmianę w wadze.
Bezpieczeństwo materiału: Wykonana z super stopu aluminium, ten produkt jest o 30% mocniejszy i
twardszy niż aluminium 7075 T6. Należy jednak traktować go ostrożnie, aby uniknąć zarysowań lub
uszkodzeń.
Zgodność z normami MilSpec: Produkt jest wykonany zgodnie z normami Mil Spec Type III w zakresie
twardego anodowania. Upewnij się, że jest zgodny z innymi komponentami Mil Spec, aby zachować
bezpieczeństwo i wydajność.
Dożywotnia gwarancja: Produkt objęty jest dożywotnią gwarancją; jednak niewłaściwe użycie lub
nieprzestrzeganie zasad bezpieczeństwa mogą unieważnić gwarancję.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i wszystkie mechanizmy bezpieczeństwa są włączone.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie narzędzia do
instalacji.

Instalacja:2.

Dopasuj nakrętkę castle do rury buforowej i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Używając klucza dynamometrycznego, dokręć nakrętkę do zalecanego momentu obrotowego 25 ft.
lbs.
Sprawdź, czy nakrętka jest zabezpieczona i nie porusza się podczas testu.

Kontrola po instalacji:3.

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma luźnych komponentów.
Upewnij się, że rura buforowa jest prawidłowo zabezpieczona i działa zgodnie z zamierzeniem.



Użytkowanie:4.

Regularnie sprawdzaj nakrętkę podczas rutynowej konserwacji broni.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia, zaprzestań używania i wymień
komponent.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów aluminiowych.
Upewnij się, że produkt nie jest pozostawiony w miejscu, gdzie może stanowić zagrożenie dla innych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszego wsparcia lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do
niezbędnego wsparcia w przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest naszym najwyższym priorytetem.



Turvaohjeet AR15 Lightweight Castle Nut
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit V Seven Weapon Systemsin AR15 Lightweight Castle Nut tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan suorituskykyä ja kestävyyttä asejärjestelmässäsi. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön,
lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vääntömomentin tarkkuus: Suositeltu vääntömomentti asennusta varten on 25 ftlbs. Varmista, että
käytät oikein kalibroituja vääntömomenttiavaimia.
Painot huomioitava: Tämä castle nut painaa noin 6,7 grammaa ja on merkittävästi kevyempi kuin
standardit teräsvaihtoehdot. Varmista, että asennuksesi pystyy ottamaan huomioon tämän
painomuutoksen.
Materiaalin turvallisuus: Valmistettu superalumiiniseoksesta, joka on 30 % vahvempi ja kovempi kuin
7075 T6 alumiini. Käsittele tuotetta varovasti naarmujen tai vaurioiden välttämiseksi.
MilSpecyhteensopivuus: Tuote on rakennettu Mil Spec Type III kovapintaan anodisoituna. Varmista
yhteensopivuus muiden Mil Spec komponenttien kanssa turvallisuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Elinikäinen takuu: Tällä tuotteella on elinikäinen takuu; kuitenkin väärinkäyttö tai turvallisuusohjeiden
noudattamatta jättäminen voi mitätöidä takuun.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja kaikki turvamekanismit ovat kytkettyinä.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten vääntömomenttiavain ja sopivat asennustyökalut.

Asennus:2.

Kohdista castle nut puskuriputken kanssa ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käytä vääntömomenttiavainta ja kiristä castle nut suositeltuun vääntömomenttiin 25 ftlbs.
Varmista, että castle nut on tukevasti kiinni eikä liiku testattaessa.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:3.

Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei komponentteja ole löysänä.
Varmista, että puskuriputki on kunnolla kiinnitetty ja toimii suunnitellusti.

Käyttö:4.

Tarkista castle nut säännöllisesti aseesi huollon yhteydessä.



Jos havaitset merkkejä kulumisesta tai vaurioista, lopeta käyttö ja vaihda komponentti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, ettei tuotetta jätetä paikkaan, jossa se voisi aiheuttaa vaaraa muille.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä turvallisuudesta varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu oston
yhteydessä. Varmista aina, että sinulla on pääsy tarvittavaan tukeen kysymyksille tai huolenaiheille tuotteesta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Lightweight
Castle Nut
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Lightweight Castle Nut från V Seven Weapon Systems. Denna produkt är designad för
förbättrad prestanda och hållbarhet i din vapenkonfiguration. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Använd produkten endast som avsett och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Dratillspecifikationer: Det rekommenderade vridmomentet för installation är 25 ftlbs. Se till att
använda en korrekt kalibrerad momentnyckel.
Viktöverväganden: Denna castle nut väger cirka 6,7 gram och är betydligt lättare än
standardstålalternativ. Se till att din konfiguration kan hantera denna viktförändring.
Materialsäkerhet: Tillverkad av en super aluminiumlegering, denna produkt är 30% starkare och
hårdare än 7075 T6 aluminium. Den bör dock hanteras varsamt för att undvika repor eller skador.
MilSpecöverensstämmelse: Produkten är byggd enligt Mil Spec Type III hård beläggning standarder.
Se till att den är kompatibel med andra Mil Speckomponenter för att upprätthålla säkerhet och prestanda.
Livstidsgaranti: Denna produkt kommer med en livstidsgaranti; dock kan missbruk eller bristande
efterlevnad av säkerhetsriktlinjerna ogiltigförklara garantin.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och att alla säkerhetsmekanismer är aktiverade.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga installationsverktyg.

Installation:2.

Justera castle nut med buffertuben och se till att den sitter ordentligt.
Använd momentnyckeln för att dra åt castle nut till det rekommenderade vridmomentet på 25
ftlbs.
Verifiera att castle nut är säker och inte rör sig vid test.

Kontroll efter installation:3.

Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några lösa komponenter.
Se till att buffertuben är korrekt säkrad och fungerar som avsett.

Användning:4.

Kontrollera regelbundet castle nut under rutinunderhåll av ditt vapen.



Om tecken på slitage eller skada observeras, avbryt användningen och byt ut komponenten.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för aluminiummaterial.
Se till att produkten inte lämnas på en plats där den kan utgöra en fara för andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
medföljer ditt köp. Se alltid till att du har tillgång till nödvändigt stöd för eventuella frågor eller bekymmer
angående produkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andra människors säkerhet är vår
högsta prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Lightweight
Castle Nut
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Lightweight Castle Nut od společnosti V Seven Weapon Systems. Tento
produkt je navržen pro zvýšení výkonu a odolnosti ve vaší zbrani. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
použití, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s pokyny výrobce.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Specifikace utahovacího momentu: Doporučený utahovací moment pro instalaci je 25 ft. lbs. Ujistěte
se, že používáte správně kalibrovaný momentový klíč.
Hmotnostní úvahy: Tato matice váží přibližně 6,7 gramů a je výrazně lehčí než standardní ocelové
varianty. Ujistěte se, že vaše nastavení dokáže tuto změnu hmotnosti akceptovat.
Bezpečnost materiálu: Vyrobeno z super hliníkové slitiny, tento produkt je o 30 % silnější a tvrdší než
7075 T6 hliník. I přesto by měl být zacházeno s opatrností, aby se předešlo poškrábání nebo poškození.
Soulad s MilSpec: Produkt je vyroben podle standardů Mil Spec Type III tvrdě eloxováno. Ujistěte se o
kompatibilitě s ostatními Mil Spec komponenty, abyste udrželi bezpečnost a výkon.
Doživotní záruka: Tento produkt má doživotní záruku; nicméně, zneužití nebo nedodržení
bezpečnostních pokynů může záruku zrušit.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a všechny bezpečnostní mechanismy jsou aktivovány.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných instalačních nástrojů.

Instalace:2.

Upravte matici s buffer tube a ujistěte se, že je správně usazena.
Pomocí momentového klíče utáhněte matici na doporučený utahovací moment 25 ft. lbs.
Ověřte, že je matice bezpečně upevněna a nepohybuje se při testování.

Kontrola po instalaci:3.

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že nejsou žádné volné komponenty.
Ujistěte se, že je buffer tube správně upevněn a funguje, jak má.

Použití:4.

Pravidelně kontrolujte matici během rutinní údržby vaší zbraně.
Pokud si všimnete jakýchkoli známek opotřebení nebo poškození, přestaňte používat a vyměňte



komponent.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro hliníkové materiály.
Ujistěte se, že produkt není ponechán na místě, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontakt pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené při
zakoupení. Vždy se ujistěte, že máte přístup k potřebné podpoře pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se
produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
nejvyšší prioritou.
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